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&b
Kun ni- a- ol koon- Isälle ja Pojalle ja Pyhälle Hengelle nyt, aina ja iankaik ki ses- ti.- Aa men.-

&b
Ju ma- lan- ai no- - kai- nen-

&b
kuo le- ma- ton- Poi ka- ja Sa na,-

&b
jo ka- mei dän- pe las- tuk- sem- me-

&b
täh den- o let- tah to- - nut-

&b
li hak- si- tul la- py häs- tä- Ju ma- lan- -

&b
syn nyt- tä- jäs- tä,- ai nai- ses- ta-

&b
neit sees- tä- Ma ri- as- ta,- muut tu- mat- ta-

&b
ih mi- sek- si- tul lut,- - -

œ œ œ œ œ W œ œ œ ˙ w

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ w

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ w œ œ ˙ ™ œ ˙ œ œ ˙ w

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ w

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ™ œ œ œ ˙ w

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ w ˙ œ œ ˙ ˙

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ ˙ œ w w



 

 

 

 

 

 

 

 

&b
myös ris tiin- nau- lit- tu-

&b
ja kuo le- - mal la -

&b
si kuo le- man- rik ki- pol ke- nut,-

&b
yk si- py häs- tä- Kol mi- nai- suu- des- ta-

&b
ja I sän- ja Py hän- Hen gen- kans sa-

&b
kun ni- oi- tet- ta- va- Kris tus- Ju ma- la,-

&b
pe las- ta- mei - - - - - - -

&b
- - - - - dät.
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